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Тридцать седьмая сессия 
Пункт 50 повестки дня

РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ РЕКОМЕНДАЦИИ И РЕШЕНИЙ, 
ПРИНЯТЫХ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ ДЕСЯТОЙ

СПЕЦИАЛЬНОЙ СЕССИИ
Доклад Первого комитета

Докладчик ; г-н Лувсангийн ЭРДЭНЭЧУЛУУН (Монголия)
I . ВВЕДЕНИЕ

1. Пункт, озаглавленный;
"Рассмотрение осуществления рекомендаций и решений, принятых 

Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии:
a)
b )
c)
d)

e)

f)
g)

h)

доклад Комиссии по разоружению; 
доклад Комитета по разоружению;
Неделя разоружения: доклад Генерального секретаря;
ядерное оружие во всех его видах: доклад Комитета по
разоружению;
о состоянии многосторонних соглашений по разоружению: 
клад Генерального секретаря;

до-

неприменение ядерного оружия и предотвращение ядерной войны;
запрещение ядерного нейтронного оружия: 
по разоружению;

доклад Комитета

осуществление рекомеЕ1даций и решений десятой специальной 
сессии: доклад Комитета по разоружению".

был включен в предварительную повестку дня тридцать седьмой сессии 
в соответствии с резолюциями Генеральной Ассамблеи 33/71 D от 14 де­
кабря 19 78 года и 3 6 /9 2 А-М от 9 декабря 1981 года.
82-34665 /.
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2. Ha своем 4-м пленарном заседании 24 сентября 1982 года Генераль­
ная Ассамблея по рекомендации . .нерального комитета постановила вклю­
чить этот пункт в свою повестк^ дня и передать его Первому комитету.
3. На своем 2-м заседании 29 сентября Первый комитет постановил про­
вести единые общие прения по переданным ему пунктам, касающимся разору­
жения, а именно по пунктам 39-57, 133 и 13б. Общие прения по этим 
пунктам и пунктам 138 и 139, которые были переданы Первому комитету 
Генеральной Ассамблеей на ее 24-м пленарном заседании 8 октября, про­
ходили на 3-28-м заседаниях в период с 18 октября по 5 ноября 
(CM.A/C.1/37/PV.3-28).
4. В связи с пунктом 50 Первому комитету были представлены следую­
щие документы:

a) доклад Комитета по разоружению 1/;

b ) доклад Генерального секретаря о состоянии многосторонних 
соглашений по разоружению (А/37/560);

d) письмо Временного поверенного в делах Постоянного предста­
вительства Кубы при Организации Объединенных Наций от 22 июня 1982 го­
да на имя Генерального секретаря, препровождающее заключительное ком­
мюнике и другие документы совещания Координационного бюро неприсое­
динившихся стран на уровне министров, проходившего в Гаване с 31 мая 
по 5 июня 1982 года (A/37/533-S/15278);

e) письмо Временного поверенного в делах Постоянного предста­
вительства Германской Демократической Республики при Организации 
Объединенных Наций от 9 августа 1982 года на имя Генерального секрета­
ря, препровождающее заявление Президиума Лиги содействия Организации 
Объединенных Наций Германской Демократической Республики по случаю 
завершения второй специальной сессии, посвященной разоружению (А/37/580);

f) доклад Генерального секретаря о Неделе разоружения (А/37/455);
g) письмо Постоянного представителя Кубы при Организации Объе­

диненных Наций от 11 октября 1982 года на имя Генерального секретаря, 
препровождающее заключительное коммюнике и другие документы совещания 
министров иностранных дел и глав делегаций неприсоединившихся стран, 
проходившего в Нью-Йорке с 4 по 9 октября 1982 года ( A/37/540--S/15454 ) ¿

Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 
сессия. Дополнение № 27 (А/37/27).

^/ Там же. Дополнение Ю 42 (А/37/42).
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h) письмо Постоянного представителя Италии при Организации 
Объединенных Наций от 19 октября 1982 года на имя Генерального секре­
таря, препровождающее резолюции, принятые б9-й Межпарламентской конфе­
ренцией, проходившей в Риме с 12 по 23 сентября 1982 года (А/37/578);

1) письмо Постоянного представителя Фиджи при Организации Объе­
диненных Наций от 25 октября 1982 года на имя Генерального секретаря, 
препровождающее заключительное коммюнике третьего регионального сове- 
Щ0.НИЯ глав правительств стран Содружества наций, проходившего в Суве 
с 14 по 18 октября 1982 года (A/37/586-S/15472)^

j ) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалис­
тических Республик от 11 октября 1982 года на имя Генерального сек­
ретаря (А/С.1/37/4);

к) письмо Постоянного представителя Вьетнама при Срганизации 
Объединенных Наций от 29 октября 1982 года на имя Генерального секре­
таря (А/С.1/37/8).
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II. РАССМ0ТРЕЮ1Е ПРЕ.ШЮ^СЕШДЛ

A. Проект резолюции A/C'.i/g7/L.ii

5. 5 ноября Германская Демократическая Республика внесла проект
резолюции A/C.l/57/b.ll, озаглавленный "Обязательство государств 
содействовать эффективным переговорам по разоружению", который был 
представлен на 29-м заседании 9 ноября. Проект резолюции гласил:

"Генеральная Ассамблея^
рассмотрев осзпцеотвление рекомендаций и решений Генеральной 

Ассамблеи, принятьсс на ее десятой специальной сессии, первой спе­
циальной сессии, посвященной разоружению,

ссылаясь на свои резолюции s-IO/2 от 30 июня 1978 года, 34-/83 С 
от II декабря 1979 года, 35/46, от 3 декабря, 35/152 Е от 12 декабря 
1980 года и 36/92 М от 9 декабря I98I года,

сожалея о том, что в осуществлении этих резолюций не было 
достигнуто никакого ощутимого прогресса,

подчеркивая важность Заключительного документа десятой спе­
циальной сеосии Генеральной Ассамблеи как всеобъемлющей и долго­
срочной основы для усилий, направленных на прекр^ение и обращение 
вспять гонки вооружений, что было единодушно и решительно подтверж­
дено всеми государствами-членами на двенадцатой специальной сессии,

ссылаясь на пункт 28 Заключительного документа десятой специаль­
ной сеосии, в котором говорится, что "все народы мира жизненно заин­
тересованы в успехе переговоров по разорзгжению" и что "поэтому все 
государства обязаны содействовать усилиям в области разоружения", 
и далее говорится, что,"хотя ответственность за разоружение лежит
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на всех государствах, государствам, обладающим ядерным оружием, при­
надлежит первостепенная ответственность за ядерное разоружение и 
совместно с другими важными в военном отношении государствами за то, 
чтобы остановить и повернуть вспять гонку вооружений", и что "важно 
поэтому обеспечить их активное участие",

учитывая основополагающее значение разоружения для достижения 
главной цели Организации Объединенных Наций, то есть лоддержания меж­
дународного мира и безопасности и разрешения международных споров
мирными средствами,

будучи убеждена, что активное участив государств-членов в эффек­
тивных переговорах по разоружению необходимо для осуществления их 
обязательства содействовать поддержанию международного мира и безо­
пасности,

подчеркивая обязательство государств, которое они взяли на 
себя в соответствии с положениями международного права в различных 
существующее международных документах, вести переговоры, которые 
приведут к скорейшему достижению соглашений о мерах в области разо- 
рзокения, в частности ядерного разоружения, и которые служат общей 
цели всеобщего и полного разоружения,

учитывая торжественнзпо приверженность всех государств-членов 
Заключительному документу десятой специальной сессии и их 'Обязатель­
ство соблюдать приоритеты в переговор.ах по разоружению, согласован­
ные в ее Программе действий,

полностью сознавая глубокую обеспокоенность людей всего мира 
растущей опасностью ядерной войны, предотвращение которой язляется 
наиболее острой и неотложной задачей современности,

сознавая также необходимость перейти к серьезным переговорам 
по разоружению в духе доброй воли, направленным на скорейшее дости­
жение результатов, в частности предотвращение ядерной войны, с целью 
спасти человечество от самой большой опасности, с которой оно стал­
кивается,

1, выражает свою тревогу в связи с продолжающейся эскалацией 
гонки вооружении, в частности гонки ядерных вооружений, которая 
постоянно увеличивает опасность ядерной.войны, в то время как пере­
говоры по разоружению бесконечно затягиваются, блокируются или
прерываются;

А . .
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(
2o выражает свое убеждение в том, что первоочередной обязан­

ностью всех государств, в частности государств, обладающих ядерным 
орзшсием, и других важных в военном отношении государств, является 
выполнение их обязательства, принятого в международных документах, 
и рекомендаций и решений десятой специальной сессии Генеральной Ас­
самблеи, а также проведение без каких-либо предварительных условий 
серьезных переговоров в духе доброй воли об ограничении вооружений 
и разору>5сении на основе равенства, взаимности и ненанесения ущерба 
безопасности каждой стороны;

3. настоятельно призывает эти государства активизировать 
свои усилия и успешно завершить проводимые в настоящее время в Коми­
тете по разоружению и других международных форумах переговоры, во­
зобновить приостановленные переговоры и начать новые переговоры о 
заключении эффективных международных соглашений в соответствии с 
первоочередными задачами, определенными в разделе III Заключитель­
ного документа десятой специальном сессии;

рекомендует Комитету по разоружению сконцентрировать свою 
работу на основных и первоочередных пунктах его повестки дня с целью 
достижения ощутимых результатов, с тем чтобы сделать весомый вклад 
в осуществление резолюций и решений десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи и в выполнение задач, изложенных в Декларации 
о провозглашении 80-х годов вторым ДесятилетХ'Хем разоружения;

5. призывает государства, которые участвуют в переговорах по 
разорузкению вне системы Организации Объединенных Наций, активизи­
ровать свои усилия с целью безотлагательного достижения конкретных 
результатов и немедленного претворения в жизнь таких результатов, 
с тем чтобы создать благоприятные условия для дальнейшего прогресса;

бо призывает все государства воздерживаться от любых действий, 
которые имеют или могут иметь отрицательные последствия для исхода 
переговоров по разоружению, а также безотлагательно выполнять согла­
шения, достигнутые на переговорах в рамках системы Организации 
Объединенных Наций и вне ее;

7 ® предлагает всем государствам, которые участвуют в перегово­
рах по вопросам разоружения и/или ограничения и сокращения вооружений 
вне системы Организации Объединенных Наций, постоянно информировать 
Генеральную Ассамблею и Комитет по разоружению о результатах таких 
переговоров согласно соответствующим положениям Заключительного 
документа;

8о рекомендует Генеральной Ассамблее на последующих сессиях 
уделять особое внимание непрерывному обзору состояния переговоров 
по разоружению, проводимых на двустороннем, региональном и много­
стороннем уровнях".
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6 p Ha 40“M заседании 23 ноября Германская Демократическая Республика 
сняла этот проект резолюциио

В, Проект резолюции _ А / С . и  Rev.l

7с 5 ноября Индонезия, Мексика и Швеция внесли проект резолюции д/С.1/ 
17/L.12, озаглавленный "Рассмотрение осупдеств.ления рекомендаций и 
ремений, принятых Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной 
сессии", к числу авторов которого впоследствии присоединились также 
Гана, Колумбия и Югославия. Этот проект резолюции, гсоторый был пред­
ставлен на 28-м заседании Д ноября представителем Мексики, гласил:

"Генеральная Ассамблея,
напоминая, что на своей первой специальной сессии, посвя­

щенной разоружению, она одобрила на основе консенсуса Декларацию, 
включенную в Заключительный документ, в которой, в частности, она 
провозгласила, что для эффективного осуществления центральной 
роли и ответственности первостепенной важности в сйере разору­
жения, которые принадлежат ей в соответствии с Уставом Органи­
зации, "Организация Объединенных Наций должна надлежащим обра­
зом информироваться о всех шагах в этой области, предпринимаемых 
на. односторонней, двусторонней, региональной или многосторонней 
основе, без ущерба для хода переговоров",

напоминая также, что на второй специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи, посвященной разоружению, государства-члены вновь 
заявили о "своем торжественном обязательстве" выполнять Заклю­
чительный документ от 1978 года, действительность которого по­
лучила их "единодушное и решительное подтверждение",

1. настоятельно призывает Соединенные Штаты Америки и 
Союз Советских Социалистическ1/1х Геспублик, в соответствии с по­
ложениями Заключительного документа первой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, представить 
Генеральной Ассамблее до 22 ноября 1982 года достоверную офи­
циальную информацию о предложениях, соответственно представлен­
ных ими, - а также о цели и значении, которые они щэидают таким 
предложениям, - на двусторонних переговорах, касающихся ядерного 
оружия промежуточного или среднего радиз?-са действх^я, которые на­
чались Б Женеве 30 ноября I98I года, а то.кже переговорах, полу­
чивших название СТАРТ, которые касаются страхегического ядерного 
оружия и начались в том же городе 29 июня Î982 года;

2. в свете содержания сообщений, полученных от двух выше­
упомянутых государств. Генеральная Ассамблея рассмотрит вопрос о 
том, следует ли выработать рекомендации в связи с этим вопросом 
и, в случае положительного решения, рсакие рекомендации были бы 
наиболее уместными".

/ • « о
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8. Ha 39-M заседании 22 ноября Мексика представила пересмотренный 
проект резолюции (А/С,1/37/L•I2/Rev,l), в который были внесены следую­
щие изменения:

a) был добавлен новый третий пункт преамбулы следующего содер­
жания;

"отмечая, что Союз Советских Социалистических Республик и 
Соединенные Штаты Америки проводят в Неневе двусторонние пере­
говоры, касающиеся ядерного оружия, по двум направлениям, кото­
рые начались соответственно 30 ноября I98I года и 29 июня 
1982 года";
b ) были добавлены три новых пункта постановляющей части следую­

щего содержания;
"1с просит правительства Союза Советских Социалистических 

Республик и Соединенных Штатов Америки препроводить Генеральному 
секретарю не позднее I сентября 1983 года совместный доклад или 
два отдельных доклада о стадии, достигнутой в их указанных выше 
переговорах для рассмотрения Генеральной Ассамблеей на ее трид­
цать восьмой сессии;

2, просит также обе участвующие в переговорах стороны по­
стоянно учитывать, что этот вопрос затрагивает не только их 
национальные интересы, но также и жизненно важные интересы всех 
народов мира;

5, постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Двусторонние 
переговоры, касающиеся ядерного оружия",

9. На своем 40-м заседании 23 ноября Первый комитет принял проект 
резолюции а/с. 1/37/ь. 12/Rev, 1 Б результате заносимого в отчет о 
заседании голосования 99 голосами против 1 при 28 воздержавшихся 
(см, пункт 33, проект резолюции А), Голоса распределились следующим 
образом:

Голосовали за; Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, Бенин, 
Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия, Бразилия, 
Бурунди, Бутан, Венесуэла, Габон, Гайана, Гана, 
Гватемала, Гвинея, Демократический Йемен, 
Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Заир, 
Замбия, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, 
Ь'фак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, 
Йемен, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, 
Конго, Коста-Рика, Кувейт, Либерия, Ливийская

/...
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Голосовали
против;

Воздержались ;

Арабская Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, 
Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 
Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Непал, Нигер, 
Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика 
Камерун, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Змираты, Оман, Пакистан, 
Панама, Папуа Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 
Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская 
Аравия, Сенегал^ Сент-Винсент и Гренадины, 
Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Арабская Респуб­
лика, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, 
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, 
Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Центрально- 
африканская Республика, Чад, Чили, Швеция, Шри 
Ланка, Зквадор, Зфиопия, Югославия, Ямайка,
Соединенные Штаты Америки.

Австралия, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бельгия, Болгария, Венгрия, Германии, 
Федеративная Республика, Германская Демократи­
ческая Республика, Греция, Дания, Исландия, 
Испания, Италия, Канада, Куба, Люксембург, 
Монголия, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 
Польша, Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Союз 
Советских Социалистических Республик, Турция, 
Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Франция, Чехословакия и Япония,

С . Проект резолюции A/C.1/57/L.19
1C. II ноября Ангола, Афганистан, Венгрия, Вьетнам, Германская 
Демократическая Республика, Гренада, Демократический Йемен, Индонезия, 
Иордания, Йемен, Конго, Куба, Лаосская Народно-Демократическая Рес­
публика, Мадагаскар, Мозамбик, Монголия, Польша, Сирийская Арабская 
Республика, Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Чехословакия и Эфиопия внесли проект резолюции А/С.1/Зу/Ь,19, озаглав­
ленный "Международное сотрудничество в целях разоружения"j к числу 
авторов которого впоследствии присоединились также Бенин, Гайана, 
Гвинея и Мали. Этот проект резолюции был представлен на.ЗА-м засе­
дании 16 ноября представителем Чехословакии,
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11. Ha своем 42-м заседании 24 ноября Комитет принял проект резолюции 
А/С.1/37/L.19 в результате заносимого в отчет о заседании голосования 
92 голосами против 14 при 17 воздержавшихся (см. пункт 33^ проеьст резо­
люции В). Голоса распределились следующим образом 3/:

Голосовали за:

Голосовали 
против :

Воздерлсались

Алжир^ Ангола, Аргентина, Афганистан, Багамские 
Острова, Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Болгария, Бо­
ливия, Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесу­
эла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гватемала, Гви­
нея, Германская Демократическая Республика, Демо­
кратический 1Лемен, Джибути, Доминиканская Респуб­
лика, Египет, Заир, Замбия, Индия, Индонезия, Иор­
дания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, 
Катар, Кения, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, 
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Респуб­
лика, Либерия, Ливийская Арабская Длсамахирия, Мав­
ритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Маль­
дивские Острова, Мексика, Мозамбик, Монголия, Не­
пал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная Рес­
публика Камерун, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 
Панама, Папуа Новая Гвинея, Перу, Польша, Руанда, 
Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Сент-Люсия, Сирий­
ская Арабская Республика, Союз Советских Социали­
стических Республик, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, 
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Республика, 
ФИДЖИ, Центральноафриканская Республика, Чад, Чехо­
словакия, Чили, Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Юго­
славия, Ямайка.

Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная Респуб­
лика, Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, Но­
вая Зеландия, Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Турция, Франция, Япония.
Австрия, Греция, Дания, Израиль, Ирландия, Ислан­
дия, Испания, Ливан, Марокко, Норвегия, Парагвай, 
Саудовская Аравия, Сомали, Уругвай, Филиппины, 
Финляндия, Швеция.

3/ На том же заседании делегация Кипра заявила, что она намерева­
лась голосовать за этот проект резолюции.
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12. 12 ноября Белорусская Советская Социалистическая Республика, 
Болгария, Венгрия7~^ьетнам, Германская~'Дёмократическая~Тес'публика, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика/Польша, Румыния, Союз 
Советских Социалистических Республик, Украйнекая Советская Сопиа- 
листическаяГРеспуЗлика и Чехословакия внесли проект резолю̂ ^̂ "̂  
и ш П Г / С . 1/3'/7ЛТ21, озаглавленный "Ндёрное оружие во всех его видах", 
к числу авторов которого впоследствии присоединились также Куба и 
Монголия. Этот проект резолюции был представлен на 33~м заседании 
13 ноября представителем Германской Демократической Республики.
1 3 . 12 ноября авторы проекта внесли пересмотренный проект резолю­
ции (А/С.1/37/L.21/Rev .1), в который были внесены следующие измене­
ния:

a) четырнадцатый пункт преамбулы, который гласил:
"учитывая, что в Комитете по разоружению будет продолжено 

изучение возможностей достижения соглашения о роли Комитета в 
проведении переговоров с учетом того первостепенного значения, 
которое придается в Заключительном документе первой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, вопросу 
о прекращении гонки ядерных вооружений и ядерном разору^сении" ,

был изменен следующим образом:
"считая, что необходимо и далее прилагать усилия для того, 

чтобы позволить Комитету по разоружению выполнять свою функцию 
по ведению переговоров в отношении прекращения гонки ядерных 
вооружений и ядерного разоружения, с учетом того первостепенно­
го значения, которое придается этому вопросу в Заключительном 
документе десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи,";
b ) пункт 1 постановляющей части, который гласил:

"1. призывает Комитет по разоружению безотлагательно 
приступить к переговорам о разработке программы ядерного разо­
ружения в соответствии с положениями пункта 50 Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи и с 
этой целью учредить специальную рабочую группу по прекращению 
гонки ядерных воорркений и ядерному разоружению.",

был изменен следующим образом:
"1. призывает Комитет по разоружению безотлагательно 

приступить к переговорам о прекращении гонки ядерных вооружений 
и ядерном разоружении в соответствии с пунктом 50 Заключитель­
ного документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи
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и особенно разработать программу ядерного разоружения и с этой 
целью учредить специальную рабочую группу по прекращению гонки 
ядерных вооружений и ядерному разоружению;".

14. На своем 43-м заседании 24 ноября Комитет принял проект резолю­
ции А/О.1/37/Ъ.21/Rev .1 в результате заносимого в отчет о заседании 
голосования 94 голосами против 18 при 10 воздержавшихся (см. пункт 33? 
проект резолюции С ) . Голоса распределились следующим образом 4/;

Голосовали за:

Голосовали 
против :

Австрия, Алжир, Аргентина, Багамские Острова, 
Бангладеш, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Бенин, Бирма, 
Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, Бутан, 
Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гайана,
Гана, Гвинея, Германская Демократическая 
Республика, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская 
Республика), Ирландия, Йемен, Катар, Кения,
Кипр, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба,
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская 
Джамахерия, Мавритания, Мадагаскар, Малави, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, 
Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, 
Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика 
Камерун, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 
Панама, Папуа Новая Гвинея, Перу, Польша, 
Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Сингапур,
Сирийская Арабская Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Сзгринам, Сьерра- 
Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Фиджи, Финляндия, Центрально- 
африканская Республика, Чад, Чехословакия,
Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, 
Югославия, Ямайка.
Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная 
Республика, Дания, Исландия, Испания, Италия, 
Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединен­
ные Штаты Америки, Турция, Франция и Япония.

4/ Делегации Анголы и Судана заявили, что они намеревались 
голосовать за этот проект резолюции.
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Воздержались: Ангола, Гватемала, Греция, Заир, Израиль,
Марокко, Саудовская Аравия, Сомали, Судан,
Уругвай.

Е . Проект резолюции А / С .x/37/В.24
15. 15 ноября Афганистан, Германская Демократическая Республика, 
Индия, Куба, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Шзам'бик, 
Монголия^ Чехословакия и Япония внесли проект резолюции”А/С .'175/Д,Т24, 
озаглавленный ""Неделя разоружения", к числу авторов которого 
впоследствии присоединились Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Вьетнам, Конго, Шали и Украинская Советская Социалисти­
ческая" Республика. Проект резолюции Ныл представлен Монголией на 
54-м заседании 1Ь ноября.
16. На своем 39-м заседании 22 ноября Комитет принял проект резо­
люции А / С . 1/37/71.24 без голосования (см. пункт 33, проект резолю­
ции D) .

R о Проект резолюции А / С .1/37/ь.25
17. 15 ноября Ангола, Афганистан, Белорусская Советская Социалисти­
ческая Республика, Болгария, Венгрия, Вьетнам, Х'ерманская Демократи­
ческая Республика, 1'рёнада, Демокра~тичё'скйи~йемён, ЗймНаНве , Иорда- 
ния, Куба, Яаосская'~Народно-Дёмократическая Республика, МозамНик, 
Монголия, Польша, Румыния, Цан-Шоме и Принсипи, Сирийская АраНская 
Республ'йка7~ННсраинск'ая С'оветская Цоциалистическая Респу'блйка, 
Чехословакия и Э'фиопия внесли проект резолюции A/CT17377H7Z5, 
озаглавленный "'Запрещение ядерного нейтронного оружия", который был 
представлен на 34-м заседании 16 ноября представителем Германской 
Демократической Республики.
18. На своем 39-м заседании 22 ноября Комитет принял проект резолю­
ции А / С .1/37/L.25 в результате заносимого в отчет о заседании голосо­
вания 59 голосами против 14 при 52 воздержавшихся (см. пункт 33, 
проект резолюции Е ) . Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за; Алжир, Ангола, Афганистан, Бахрейн, Белорусская
Советская Социалистическая Республика, Бенин, 
Болгария, Бурунди, Венгрия, Вьетнам, Габон, Гана, 
Гвинея, Германская Демократическая Республика, 
Демократический Йемен, Доминиканская Республика, 
Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия,̂ Иордания, 
Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, Катар, 
Кения, Кипр, Конго, Куба, Лаосская Народно- 
Демократическая Республика, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Мадагаскар, Мали, Мексика, Мозамбик,

/  о в •
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Голосовали
против;

Воздержались ;

Монголия, Никарагуа, Объединенная Республика 
Камерун, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Панама, Польша, 
Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Сирийская 
Арабская Респз^блика, Союз Советских Социали­
стических Республик, Суринам, Сьерра-Леоне,
Того, Тринидад и Тобаго, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Финляндия, 
Чад, Чехословакия, Эквадор, Эфиопия, Югославия,
Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная 
Республика, Израиль, Италия, Канада, Люксембург, 
Новая Зеландия, Португалия, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненные Штаты Америки, Турция, Франция, Япония.
Австрия, Аргентина, Багамские Сстрова, Бангладеш, 
Берег Слоновой Кости, Бирма, Бразилия, Бутан, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Гайана, Гватемала, 
Греция, Дания, Джибути, Египет, Заир, Ирландия, 
Исландия, Испания, Колумбия, Кувейт, Либерия, 
Ливан, Малави, Малайзия, Мальдивские Сстрова, 
Марокко, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, 
Норвегия, Сман, Пакистан, Папуа Новая Гвинея, 
Парагвай, Перу, Саудовская Аравия, Сент-Люсия, 
Сингапур, Сомали, Судан, Таиланд, Тунис, Урзттвай, 
Фиджи, Филиппины, Чили, Швеция, Шри Ланка,
Ямайка о
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19» 1 5  ноября Алжир, Аргентина, Багамские Острова, Венесуэла,
Вьетнам, Гана, Египет, Заир, Индия, Индонезия, Иран (Исламская 
Республика) , Куба, Нигерия, Пакистан, П е р у , Румыния, Судан, Шри 
Ланка, Эквадор, Эфиопия и Югославия внесли проект резолюции A/C.l/ 
37/ь*2б, озаглавленный "Рассмотрение осуществления рекомендаций и 
решений, принятых Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной 
сессии", к числу авторов которого впоследствии присоединились также 
Бангладеш, Бенин, Германская Демократическая Республика, Катар,
Конго, Либерия, Мадагаскар, Монголия, Сьерра-Леоне и Чехословакия. 
Этот проект резолюции был представлен на 36-м заседании 18 ноября 
представителем Югославии.
20. 22 ноября авторы внесли пересмотренный проект резолюции
(A/c.l/57/L.26/Rev.l), в который были внесены следующие изменения:

a) пятый пункт преамбулы, который гласил:
"будучи убеждена в том, что одной из наиболее неотложных 

задач является приостановление гонки вооружений и принятие кон­
кретных мер в области разоружения, в частности ядерного разо­
ружения, и что в этой связи на ядерных государствах и Арз^гих 
важных в военном отношении государствах лежит особая обязанность 
и ответственность,",

был изменен следующим образом:
"будучи убеждена в том, что одной из наиболее неотложных 

задач является приостановление гонки вооружений и обращение 
ее вспять и принятие конкретных мер в области^разоружения, 
в частности ядерного разоружения, и что в этом связи на ядерных 
государствах и других важных в военном отношении государствах 
лежит главная ответственность,":
b ) в конце преамбулы был добавлен новый пункт следующего 

содержания:
"напоминая об обязательстве государств, принятом в раз­

личных международных соглашениях, проводить переговоры по 
мерам в области разоружения, в частности ядерного разоружения,";

c) пункт 3 постановляющей части, который гласил:
"3. предлагает всем государствам, в частности ядерным 

государствам и особенно тем из них, которые обладают наиболее 
значительными ядерными арсеналами, принять срочные меры в 
целях осуществления рекомендаций и решений первой специальной 
сессии по разоружению и выполнения первоочередных задач, изло­
женных в ее Программе действий, а так^е в Заключительном 
документе второй специальной сессии по разоружению;",
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был изменен следующим образом:
"3. предлагает всем государствам, в частности ядерным 

государствам и особенно тем из них, которые обладают наиболее 
значительными ядерными арсеналами, принять срочные меры в целях 
осуществления рекомендаций и решений первой специальной сессии 
по разоружению, касающихся ядерного разоружения, а также выпол­
нения первоочередных задач, изложенных в ее Программе действий, 
а также в Заключительном документе второй специальной сессии 
по разоружению;";

d) в пзт’нкте 4 постановляющей части между словами "переговоров 
по разоружению" и "на всех уровнях" были вставлены слова "в дзгхе 
доброй воли".
21. На своем 44-м заседании 26 ноября Комитет в результате заноси­
мого в отчет о заседании голосования принял проект резолюции А/С.1/ 
37/1.26/Rev,1 1 1 4  голосами при 10 воздержавшихся, причем никто
не голосовал против (см. пункт 33, проект резолюции Р ). Голоса 
распределились следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистиче­
ская Республика, Бенин, Бирма, Болгария, Боли­
вия, Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, Вене­
суэла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гватемала, 
Гвинея, Германская Демократическая Республика, 
Греция, Дания, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, 
Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак,
Иран (Исламская Республика), Ирландия, Ислан­
дия, Испания, Йемен, Канада, Катар, Кения,
Кипр, Китай, Колумбия, Конго, Куба, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, 
Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Новая Зелан­
дия, Норвегия, Объединенная Республика Каме­
рун, Объединенная Республика Танзания, Объеди­
ненные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Параг­
вай, Перу, Польша, Португалия, Руанда, Румы­
ния, Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская Респуб­
лика, Сомали, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, 
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уган­
да, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финлян­
дия, Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия и Ямайка.
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Голосовали 
против :

Голосов против подано не было.

Воздержались; Бельгия, Германии, Федеративная Республика, Ита­
лия, Люксембург, Нидерланды, Соединенное Королев­
ство Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненные Штаты Америки, Турция, Франция, Япония.

Н • Проект ,резолюции У С Д/57/Ь.27

22. 15 ноября Алжир, Аргентина, Бирм а , Бразилия. Венесуэла. Гана, 
Египет, Заир, Индия, Индонезия, Иран~ТИсламская РеспубликаТi Куба, 
Мексика, Нигерия, Пакистан, Перу, Румыния, Судан, Швеция, Шри Ланка, 
Эфиопия и Югославия внесли проект резолюции A/6'.Í/37/L.27, озаглавлен­
ный "Доклад Комитета по разоружению", к числу авторов которого 
впоследствии присоединились также Бангладеш, Бенин, Германская Демо­
кратическая Республика, Колумбия, Конго, Мадагаскар, Объединенная 
Республика Камерун и Югославия. Этот проект резолюпии был представ­
лен на 35-м заседании 17 ноября представителем Югославии.
23. На своем 42-м заседании 24 ноября Комитет в результате заноси­
мого в отчет о заседании голосования принял проект резолюции А/С.1/37/ 
L.27 И З  голосами при 17 воз дер"-авшихся, причем никто не голосовал 
против (см. пункт 33, проект резолюции G ). Голоса распределились 
следующим образом;

Голосовали за; Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, 
Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, Белорус­
ская Советская Социалистическая Республика,
Бенин, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, 
Боливия, Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гва­
темала, Гвинея, Германская Демократическая 
Республика, Греция, Демократический Йемен, Джи­
бути, Доминиканская Республика, Египет, Заир, 
Замбия, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания,
Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, 
Испания, Йемен, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колум­
бия, Конго, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Либерия, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврита­
ния, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Маль­
дивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозам­
бик, Монголия, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Республика Камерун, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа Новая 
Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Руанда, Румы­
ния, Оан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Сент-Люсия, Сингапур, Сирийская Араб­
ская Республика, Сомали, Союз Советских Социа­
листических Республик, Судан, Суринам, Сьерра- 
Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис,
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Голосовали 
против ;

Воз лвР'‘’''ались :

Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финлян­
дия, Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Ямайка,
Голосов против подано не было.

Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная 
Республика, Дания, Исландия, Италия, Канада, 
Люксембург, Нидерланды, Новая Зеландия, Нор­
вегия, Португалия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Турция, Франция, Япония,
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24-0 1 7 ноября Бельгия, Германии, Федеративная Респ;ублика, Египет,
Либерия, Пакистан, Перу, Польша, Чехословакия, Швеция и Югославия 
внесли проект резолюции А/С„1737Д .4-2, озаглавленный "Доклад Комис­
сии по разоружению", к числу авторов которого впоследствии присое­
динились также Багамские Острова, Заир, Марокко и Эквадор. Этот 
проект резолюции был представлен на Зб-м заседании 18 ноября предста­
вителем Перу.
25о На своем 44— м заседании 26 ноября Комитет в результате заноси­
мого в отчет о заседании голосования принял проект резолюции А /С„1/37/ 
L.42 125 голосами, причем никто не голосовал против (см„ пункт 33,
проект резолюции Н ) „ Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, 
Афганистан, Багамские Острова, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Бельгия, Бенин, Бирма, Болгария, Боливия, 
Бразилия, Бурунди, Бутан, Бенгрия, Бенесуэла, 
Бьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Германии, Федеративная Республика, Германская 
Демократическая Республика, Греция, Дания, 
Демократический Йемен, Джибути, Доминиканская 
Республика, Египет, Заир, Замбия, Израиль,
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Ислам­
ская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, 
Италия, Йемен, Канада,Катар^Кения,Кипр, Китай, 
Колумбия, Конго, Куба, Кувейт, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Либерия, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Люксембург, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, 
Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Респуб­
лика Камерун, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты,Оман,Пакистан,Па­
нама,Папуа Новая Гвичея,Парагвай,Перу, Польша^ 
Португалия, Руанда, Румыния, Сан-Томе и Прин­
сипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Соединенное 
Королевство Беликобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Сомали, Союз Совет­
ских Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Сьерра-Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Турция, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Франция, Центральноафри­
канская Республика, Чад, Чехословакия, Чили, 
Швеция, Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия, 
Ямайка, Япония.
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Голосовали Голосов против повано не было. 
против;

Проект резолюции А/О .1/37/4 .4-5
26. 17 ноября Алжир, Аргентина, Бангладеш, Венес;уэла, Египет,
Индия, Мексика, Пакистан, Румыния и Югославия внесли проект резолю­
ции Т / с а 7 з 7 7 ^ А 5 7  .озаглавленный "Предотвращение ядерной войны",
к числу авторов которого впоследствии присоединились также Бенин, 
Бразилия, Германская Демократическая Республика, Индонезия, Катар,Кр- 
лумбия7^оста-Рика,Шри Ланка и Эквадор. Этот проект резолюции былпред-
о.тавлен на Зб-м заседании Î8 ноября представителем Аргентины.
27. На своем 4-3-м заседании 24- ноября Комитет в результате заносимого 
Б отчет о заседании голосования принял проект резолюции А/С.1/37Д =4-5 
111 голосами при 17 воздержавшихся, причем никто не голосовал про­
тив (см.пункт 33, проект резолюции 7). Голоса распределились следую­
щим образом:

Голосовали за; Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан,
Багамские Острова,Бангладеш, Бахрейн, Белорус­
ская Советская Социалистическая Республика,
Бенин, Берег Слоновой Кости,Бирма, Болгария, 
Боливия, Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана,Гвате­
мала, Гвинея, Германская Демократическая Респуб­
лика, Греция, Демократический Йемен, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, 
Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 
(Исламская Республика), Ирландия, Испания, Йемен, 
Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Конго,_ 
Коста-Рика, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Де­
мократическая Республика, Либерия,Ливан, Ливий­
ская Арабская Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, 
Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, 
Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик,Монголия, 
Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединенная 
Республика Камерун, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Панама, Папуа Новая Гвинея, Парагвай, 
Перу, Польша, Руанда, Румыния, Сан-Томе и Прин­
сипи, Саудовская Аравия, Сенегал, Сингапур, 
Сирийская Арабская Республика, Сомали, Союз 
Советских Социалистических Республик, Судан, 
Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд,Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция,
Шри Ланка, Эквадор, Югославия, Ямайка.

/  о о  о
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Голосовали Голосов против подано не было. 
против ;

Воздержались ; Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная
Республика, Дания, Исландия, Италия, Канада, 
Люксембург, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 
Португалия, Соединенное Королевство Великобрита­
нии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Турция, Франция, Япония.

/<
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A/37/662 
Russian 
Fade 22

28. 17 ноября Германская Демократическая Республика и Куба внесли
проект резолюции a7c.i/57/lT47̂  озаглавленный "Неприменение ядерно­
го оружия и предотвращение ядерной войны", к числу авторов которого 
впоследствии присоединились также Вьетнам и Румыния. Этот проект 
резолюции был представлен на 37-м заседании 19 ноября представителем 
Германской Демократической Республики.
29о На своем 41-м заседании 23 ноября Комитет в результате заносимо­
го в отчет о заседании голосования принял проект резолюции А/С.1/37/ 
L.47 87 голосами против 19 при 18 воздержавшихся (см. пункт 33, проект 
резолюции J). Голоса распределились следующим образом;

Голосовали за;

Голосовали
против;

Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Бангладеш, 
Бахрейн, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Бирма, Болгария, Боливия, 
Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, Венесуэла, 
Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гвинея, Германская 
Демократическая Республика, Демократический 
Йемен, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Ислам­
ская Республика), Ирландия, Йемен, Катар,
Кения, Кипр, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, 
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Рес­
публика , Либерия, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Мавритания, Мадагаскар, Мали, Марокко, Мексика, 
Мозамбик, Монголия, Непал, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Республика Камерун, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские 
Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, Польша, 
Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Сенегал,
Сирийская Арабская Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Сьерра-Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Уганда, Украинская Советская Социалисти­
ческая Республика, Фиджи, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция,
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Ямайка.
Австралия^ Бельгия, Германии, Федеративная Рес­
публика, Дания, Израиль, Исландия, Испания, 
Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, Новая 
Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Турция, Франция, 
Япония.

/.
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Воздержались ; Австрия, Багамские Острова, Гватемала, Греция, 
Заир, Китай, Ливан, Малави, Малайзия, Папуа 
Новая Гвинея, Парагвай, Руанда, Саудовская Аравия, 
Сингапур, Сомали, Уругвай, Филиппины, Финляндия.

L. Проект резолюции А/с.1/37/L.55

30. 18 ноября Австрия, Аргентина, Багамские Острова, Бангладеш,
Бельгия, Боливия, Бразилия, Гана, Греция, Египет, Индия, Индонезия, 
Италия, Канада, Колумбия, Мексика, Норвегия, Объединенная Республика 
Камерун, Пакистан, Перу, Португалия, Румыния, Сенегал, Судан, Того, 
Тунис, Турция, Филиппины, Франция, Центральноафриканская Республика, 
ЧитаТ Швеция, Эквадор и Югославия внесли проект резолюции А/С.1/37/ 
L.55» о 3 аг ла в ле нныи” '" Пр о вер ка соглашений о разоружении и укреплении 
международной безопасности: проект создания международного агентства
спутников контроля", к числу авторов которого впоследствии присоеди­
нились также Алжир, Коста-Рика, Либерия и Маль та. Этот проект резо­
люции был представлен на 39-м заседании 22 ноября представителем 
Франции.
31. На 4-1-м заседании 23 ноября представитель Франции внес устную 
поправку, в соответствии с которой был введен следующий новый 
пункт 4- постановляющей части:

"4-. просит Генерального секретаря предпринять необходимые шаги 
для опубликования этого доклада в качестве издания Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы обеспечить его как можно более 
широкое распространение".

32. На своем 4-3-м заседании 24- ноября Комитет в результате заносимо­
го в отчет о заседании голосования принял проект резолюции А/С.1/37/ 
L.55 с внесенной в него устной поправкой 109 голосами против 9 при 8 
воздержавшихся (см. пункт 33, проект резолюции К). Голоса распреде­
лились следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Аргентина, Багамские
Острова, Бангладеш, Бахрейн, Бельгия, Бенин,
Берег Слоновой Кости, Бирма, Боливия, Бразилия, 
Бурунди, Бутан, Венесуэла, Габон, Гайана, Гана, 
Гватемала, Гвинея, Германии, Федеративная Респуб­
лика, Греция, Дания, Джибути, Доминиканская 
Республика, Египет, Заир, Замбия, Израиль, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Рес­
публика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 
Йемен, Канада, Катар, Кения, Китай, Колумбия, 
Конго, Коста-Рика, Кувейт, Либерия, Ливан, 
Ливийская Арабская Джамахирия, Люксембург,

/  . . о
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A/37/662 
Russian 
Paye 24

Голосовали
против;

Воздержались

Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, 
Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, 
Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика 
Камерун, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 
Панама, Папуа Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 
Португалия, Руанда, Румыния, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, 
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Уганда, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, 
Франция, Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, Югославия, 
Ямайка, Япония о
Белорусская Советская Социалистическая Республика, 
Болгария, Венгрия, Германская Демократическая 
Республика, Монголия, Польша, Союз Советских 
Социалистических Республик, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Чехословакия.
Ангола, Афганистан, Вьетнам, Кипр, Куба, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Мозамбик, 
Соединенные Штаты Америки,

/вое
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III. РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРВОГО КОМИТЕТА
33. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следу­
ющие проекты резолюций:

А
Рассмотрение осуществления рекомендаций и решений, 
принятых Генеральной Ас с ам_б ле ей _на ее десятой

специальной сессии
Генеральная Ассамблея,
напоминая, что на своей десятой специальной сессии, первой спе­

циальной сессии, посвященной разоружению, она одобрила на основе кон­
сенсуса Декларацию, содержащуюся в Заключительном документе десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, в которой, в частности, она 
провозгласила, что для эффективного осуществления центральной роли и 
ответственности первостепенной важности в сфере разоружения, которые 
принадлежат Организации Объединенных Наций в соответствии с ее Уста­
вом, "Организация Объединенных Наций должна надлежащим образом инфор­
мироваться о всех шагах в этой области, предпринимаемых на односто­
ронней, двусторонней, региональной или многосторонней основе, без 
ущерба для хода переговоров" ¿/.

напоминая также, что на двенадцатой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи, второй специальной сессии, посвященной разоружению, 
государства-члены вновь заявили о "своем торжественном обязательстве" 
выполнять Заключительный документ, действенность которого получила их 
"единодушное и решительное подтверждение" б/.

отмечая, что Союз Советских Социалистических Республик и Соеди­
ненные Штаты Америки проводят в Женеве двусторонние переговоры, каса­
ющиеся ядерного оружия, по двум направлениям, которые начались 30 но­
ября I98I года и 29 июня 1982 года соответственно,

1. просит правительства Союза Советских Социалистических Респуб­
лик и Соединенных Штатов Америки препроводить Генеральному секретарю 
не позднее I сентября 1983 года совместный доклад или два отдельных 
доклада о стадии, достигнутой в их указанных выше переговорах для
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рассмотрения Генеральной Ассамблеей на ее тридцать восьмой 
сессии ;

2о просит также обе участвующие в переговорах стороны посто­
янно учитывать, что этот вопрос затрагивает не только их национальные 
интересы, но также и жизненно важные интересы всех народов мира;

3. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Двусторонние перегово­
ры, касающиеся ядерного оружия".

М еждународное сотрудничество в целях разоружения
Генеральная Ассамблея,
вновь подчеркивая безотлагательную необходимость активных и 

постоянных усилий для ускорения комплексной реализации рекомендаций 
и решений, единодушно одобренных на ее десятой специальной сессии, 
первой специальной сессии, посвященной разоружению, и содержащихся в 
Заключительном документе десятой специальной сессии Генеральной Ас­
самблеи 7/, а также подтвержденных в Заключительном документе две­
надцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 8/, второй спе­
циальной сессии, посвященной разоружению,

ссылаясь на Декларацию о международном сотрудничестве в целях 
разоружения от II декабря 1979 года 9/ и резолюцию 36/92 D Генераль­
ной Ассамблеи от 9 декабря I98I года,

будучи глубоко обеспокоена угрозой ядерной войны, продолжающейся 
гонкой вооружений, а также опасностью начала дальнейшего, качествен­
но нового этапа гонки вооружений, что, в общей сложности, в высшей 
степени отрицательно сказывается на международном положении,

подчеркивая жизненно важное значение устранения угрозы ядерной 
войны, прекращения гонки ядерных вооружений и достижения разоружения, 
особенно в ядерной области, для сохранения мира и укрепления между­
народной безопасности,

учитывая жизненную заинтересованность всех государств в приня­
тии эффективных мер по разоружению, что позволило бы высвободить 
значительные финансовые и материальные ресурсы для их использования 
в целях экономического и социального развития всех государств, в 
частности развивающихся стран.

7/ Гезолюция S-I0/2.
8/ A/S-12/32.
9/ Гезолюция 34/88. /.
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принимая BO внимание важное значение проходящих повсеместно в 
мире манифестаций против гонки вооружений и усиления опасности ядер­
ной войны, организуемых массовыми движениями за мир и антиядерными 
движениями,

будучи убеждена в необходимости укрепления конструктивного между­
народного сотрудничества, основанного на политической доброй воле 
государств к проведению успешных переговоров по разоружению, как это 
предусмотрено Заключительным документом десятой специальной сессии,

подчеркивая обязанность государств сотрудничать в целях сохра­
нения международного мира и безопасности, как это предусмотрено Уста­
вом Организации Объединенных Наций и подтверждено в Декларации о 
принципах международного права, касающихся дружественных отношений и 
сотрудничества между государствами в соответствии с Уставом Организа­
ции Объединенных Наний от 24 октября 19?0 года 10/, составным эле­
ментом которой является обязанность осуществлять активное и конструк­
тивное сотрудничество для достижения целей разоружения,

выражая свою у бежденность в том, что конкретное проявление поли­
тической доброй воли, в"том числе такие односторонние меры, как обя­
зательство не применять первым ядерное оружие, улучшают условия, не­
обходимые для решения вопросов разоружения в духе сотрудничества меж­
ду государствами,

принимая во внимание центральную роль и главную ответственность 
Организации Объединенных Наций в объединении усилий и в поддержании 
и развитии активного сотрудничества между государствами в целях ре­
шения проблем разоружения,

1. призывает все государства активно использовать при претворе­
нии в жизнь Заключительного документа десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, первой специальной сессии, посвященной разору­
жению, принципы и идеи, содержащиеся в Декларации о международном 
сотрудничестве в целях разоружения, путем активного участия в перего­
ворах по разоружению, с целью достижения конкретных результатов, и 
проведения этих переговоров на основе принципов равенства, ненанесе- 
ния ущерба безопасности и неприменения силы в международных отношени­
ях, воздерживаясь при этом от создания новых направлений и каналов 
гонки вооружений,

2. провозглашает, что разработка и распространение любых док­
трин и концепций, оправдывающих развязывание ядерной войны, несет 
угрозу международному миру, ведет к ухудшению международного положе­
ния и дальнейшему усилению гонки вооружений, а также наносит ущерб
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общепризнанной необходимости осуществлять международное сотрудниче­
ство в целях разоружения;

5° заявляет, что применение силы в международных отношениях, 
равно как и в попытках не допустить полного осуществления Деклара­
ции о предоставлении независимости колониальным странам и народам 11/, 
представляет собой явление, несовместимое с идеями международного 
сотрудничества в целях разоружения;

4= обращается с призывом к государствам, являющимся членами 
военных или политических группировок, способствовать, опираясь на 
Заключительный документ и руководствуясь духом международного сотруд­
ничества в целях разоружения, постепенному взаимному ограничению 
военной деятельности этих группировок, создавая таким образом усло­
вия для их роспуска;

5 о призывает все государства-члены развивать и распространять, 
особенно в связи с проведением Всемирной кампании за разоружение, 
идеи международного сотрудничества в целях разоружения, в частности, 
через свои системы образования, средства массовой информации и 
через политику в области культуры;

6. призывает Организацию Объединенных Наций по вопросам обра­
зования, науки и культуры рассмотреть, в целях дальнейшей мобилиза­
ции мировой общественности в интересах разоружения, меры, направлен­
ные на углубление идей международного сотрудничества в целях разо­
ружения путем осуществления исследовательской деятельности, деятель­
ности в области образования, информации, коммуникации и культуры.

С
Ядерное оружие во всех его видах

Генеральная Ассамблея,
напоминая, что на своей двенадцатой специальной сессии, второй 

специальной сессии, посвященной разоружению, Генеральная Ассамблея 
выразила глубокую тревогу в связи с угрозой войны, прежде всего 
ядерной войны, предотвращение которой по-прежнему остается наиболее 
насущной и самой срочной задачей сегодняшнего дня,

вновь подтверждая, что ядерное оружие представляет собой наибо­
лее серьезную угрозу человечеству и его существованию и что поэтому 
необходимо приступить к ядерному разоружению и полному уничтожению 
ядерного оружия,

1Л/ Резолюция 151^ (Х^).
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подтверждая также, что все государства, обладающие ядерным ору­
жием, в частности те из них, которые обладают наиболее значительными 
ядерными арсеналами, несут особую ответственность за решение задачи 
достижения целей ядерного разоружения,

вновь подчеркивая, что уже имеющегося ядерного оружия более 
чем достаточно, чтобы уничтожить жизнь на Земле, и учитывая разру­
шительные последствия, которые принесла бы ядерная война как для вою­
ющих, так и для невоюющих сторон,

напоминая, что на своей десятой специальной сессии, первой 
специальной сессии, посвященной разоружению, она постановила, что 
эффективные меры ядерного разоружения и предотвращения ядерной вой­
ны имеют первоочередное значение и что необходимо остановить и по­
вернуть вспять гонку ядерных вооружений во всех ее аспектах, с тем 
чтобы предотвратить опасность возникновения войны с применением 
ядерного оружия,

напоминая далее о том, что в своей резолюции 35/152 В от 
12 декабря 1980 года она с тревогой отметила возрастание риска 
ядерной катастрофы, связанного как с нарастанием гонки ядерных во­
оружений, так и с принятием новой доктрины ограниченного или частич­
ного применения ядерного оружия, порождающей иллюзию допустимости 
и приемлемости ядерного конфликта,

с тревогой отмечая последовавшее позднее дополнение доктрины 
ограниченной ядерной войны концепцией затяжной ядерной войны,

с тревогой отмечая также, что эти носящие опасный характер 
доктрины ведут к новому витку в спирали гонки вооружений, что может 
серьезно затруднить достижение соглашений о ядерном разоружении,

подчеркивая настоятельную необходимость прекращения разработки 
и развертывания новых видов и систем ядерного оружия в качестве 
шага на пути к ядерному разоружению,

вновь подчеркивая, что первоочередное внимание на переговорах 
по разоружению должно быть уделено ядерному оружию, и ссылаясь на 
пункты 49 и 54 Заключительного документа десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи 12/,

ссылаясь на свои резолюции 33/71 Н от 14 декабря 1978 года,
34/83 J от II декабря 1979 года, 35/152 В и С от 12 декабря
1980 года и 38/92 Е от 9 декабря I98I года,

отмечая, что Комитет по разоружению в ходе своей сессии, со­
стоявшейся в 1982 году, провел обсуждение вопроса о прекращении 
гонки ядерных вооружений и ядерном разоружении и, в частности, о 
создании специальной рабочей группы для переговоров по этому вопросу,

12/ Резолюция S-I0/2.
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сожалея вместе с тем, что Комитет по разоружению не смог до­
стичь договоренности по вопросу о создании специальной рабочей груп­
пы для проведения многосторонних переговоров по вопросу о прекраще­
нии гонки ядерных вооружений и ядерном разоружении,
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считая, что необходимо и далее прилагать усилия для того, 
чтобы позволить Комитету по разоружению выполнять свою функцию 
по ведению переговоров в отношении прекращения гонки ядерных воору­
жений и ядерного разоружения, с учетом того первостепенного значе­
ния, которое придается этому вопросу в Заключительном документе деся­
той специальной сессии,

будучи убеждена, что Комитет по разоружению является наиболее 
подходящим форумом для подготовки и проведения переговоров по ядех)- 
ному разоружению,

1. призывает Комитет по разоружению безотлагательно присту­
пить к переговорам о прекращении гонки ядерных вооружений и ядерном 
разоружении в соответствии с пунктом 50 Заключительного документа 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи и особенно разра­
ботать программу ядерного разоружения и с этой целью учредить спе­
циальную рабочую группу по прекращению гонки ядерных вооружении и 
ядерному разоружению;

2. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Прекращение 
гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение: доклад Комитета по
разоружению".

D
Неделя разоружения

Генеральная Ассамблея,
будучи крайне обеспокоена продол'^ающейся гонкой вооружений,
подчеркивая настоятельную необходимость и важность широкой и 

постоянной мобилизации мирового общественного мнения в поддержку 
прекращения и обращения вспять гонки вооружений, особенно гонки 
ядерных вооружений, во всех его аспектах,

с удовлетворением отмечая широкую и активную поддержку со сто­
роны правительств, международных и национальных организаций решения, 
принятого Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии, 
о провозглашении недели, начинающейся 24 октября, вздень основания 
Организации Объединенных Наций, неделей, посвященной содействию 
целям разоружения 13/,

/...
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ссылаясь на рекомендации, касающиеся Всемирной кампании за 
разоружение, которые содержатся в Приложении V к Заключительному 
документу двенадцатой специальной сессии 14/, в частности на реко­
мендацию о том, что, учитывая, что Неделя разоружения сыграла полез­
ную роль в продвижении целей разоружения, неделя, начинающаяся 
24 октября, должна по-прежнему широко отмечаться как Неделя разору­
жения ,

признавая важную роль, которую могут играть^органы массовой 
информации Организации Объединенных Наций в содействии более актив­
ному участию правительственных и общественных организаций в Неделе 
разоружения,

1. вьфажает признательность всем государствам, международным 
и национальным неправительственным организациям за их энергичную 
поддержку, оказанную Неделе разоружения, и активное участие в ее 
проведении;

2. с удовлетворением принимает к сведению доклады Генераль­
ного секретаря о последзчощих мерах, принятых правительственными и 
неправительственными организациями для проведения Недели разоруже­
ния 15/ ;

3. просит все государства^ которые того желают, при прове­
дении соответствующих мероприятий на местном уровне по случаю Неде­
ли разоружения учитывать элементы примерной программы Недели разо­
ружения 16/, подготовленной Генеральным секретарем;

4. просит соответствующие специализированные учреждения и 
Международное агентство по атомной энергии активизировать в рамках 
своих полномочий деятельность по распространению информации о по­
следствиях гонки вооружений и просит их информировать об этом Гене­
рального секретаря;

5. просит правительства в соответствии с резолюцией 33/71 ^ 
Генеральной Ассамблеи от 14 декабря 1978 года информировать Гене­
рального секретаря о мероприятиях, проводимых для содействия целям 
Недели разоружения;

6. просит международные неправительственные организации при­
нять активное участие в Неделе разоружения и информировать Гене­
рального секретаря о проводимых мероприятиях;

т /  A/S-12/32.

15/ а/57/445 и Add.l. 
16/ А/34/436.

/...
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7 . просит Генержльного секретаря^ежегодно готовить, в рамках 
имеющихся ресурсов, компиляцию собранной соответствующими департа­
ментами Секретариата, а также в информационных центрах Организации 
Объединенных Наций информации, касающейся проведения Недели разору­
жения в предыдущем году;

8. просит Генерального секретаря в соответствии с пунктом 4 
резолюции 3 3 / 7 1  D представить Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
восьмой сессии доклад, содержащий информацию, упомянутую в пунк­
тах 4-7 выше,

Е
Запрещение ядерного нейтронного оружия

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на пункт 50 Заключительного документа десятой специаль­

ной сессии Генеральной Ассамблеи 17/, в котором говорится, что до­
стижение ядерного разоружения потребует срочного проведения перего­
воров с целью достижения договоренностей, в частности относительно 
прекращения качественного совершенствования и разработки систем 
ядерного ору7ШЯ,

подчеркивая, что ядерное нейтронное ору7ше прелставляет собой 
новый шаг в качественной гонке вооружений в области ядерного оружия,

вновь подтверждая свою резолюцию 36/92 К от 9 декабря I98I года, 
озаглавленную "Запрещение ядерного нейтронного оружия",

разделяя всемирную озабоченность, выраженную госупарствами- 
членами, а такясе неправительственными организациями в связи с про­
должением и расширением производства ядерного нейтронного оружия и 
пополнением им военных арсеналов, что ускоряет гонку ядерных воору­
жений и значительно снижает порог ядерной войны,

сознавая антигуманный характер такого оружия, которое пред­
ставляет собой серьезную угрозу, особенно для беззащитного гра?кдан- 
ского населения,

учитывая рассмотрение вопросов, связанных с прекращением гонки 
ядерных вооружений и ядерным разоружением и с запрещением ядерного 
нейтронного оружия, в Комитете по разору?кению в ходе его сессии, 
проходившей в 1982 году,

/...
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выражая сожаление в связи с тем, что Комитет по разоружению 
не смог достичь договоренности о начале, в соответствующих органи­
зационных рамках, переговоров ни о пре ращении гонки ядерных воору­
жений и ядерном разоружении, ни о запрещении ядерного нейтронного 
оружия,

1. вновь подтверждает свою просьбу к Комитету по разоружению 
безотлагательно начать в соответствующих организационных рамках 
переговоры с целью заключения конвенции о запрещении разработки, 
производства, накопления, развертывания и использования ядерного 
нейтронного оружия;

2, просит Генерального секретаря препроводить Комитету по 
разоружению все документы, касающиеся обсуждения этого вопроса 
Генеральной Ассамблеей на ее двенадцатой специальной сессии и трид­
цать седьмой сессии;

3. просит Комитет по разоружению представить доклад по этому 
вопросу Генеральной Ассамблее на ее тридцать восьмой сессии;

4, постановляет включить в федварительную повестку дня своей 
тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Запрещение ядерного 
нейтронного оружия".

Р
Осуществление рекомендаций и решений 

десятой специальном сессии
Генеральная Ассамблея,
рассмотрев осуществление рекомендаций и решений, принятых 

Генеральной Ассамблеей на ее десятой специальной сессии, первой 
специальной сессии, посвященной разоружению, а также Заключительный 
документ двенадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 18/? 
второй специальной сессии, посвященной разоружению,

ссылаясь на свои резолюции S-lo/2 от 30 июня 1978 года,
34/83 С от и  декабря 1979 года, 35/46 от 3 декабря 1980 года, 
3 5 /1 5 2  Е от 12 декабря 1980 года, 36/92 М от 9 декабря I98I года 
и S-I2/52 от 9 июля 1982 года.

18/ a/s-1 2/5 2 .
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сожалея о том, что на своей двенадцатой специальной сессии , 
ей не удалось достичь, несмотря на ожидания международного сообщест­
ва и усилия, предпринятые большим числом государств-членов, главных 
целей этой сессии, а именно: принять всеобъемлющую программу разору­
жения и придать новый импульс и дать оценку осуществлению решений 
и рекомендаций десятой специальной сессии, а также ряда срочных 
мер, направленных на предотвращение ядерной войны и ядерное разору­
жение ,

отмечая с глубоким сожалением, что рекомендации и решения 
десятой специальной сессии не были осзчцествлены, что в период между 
двумя специальными сессиями по разоружению активизировалась гонка 
вооружений, в частности в ее ядерном аспекте, что срочные меры, 
направленные на предотвращение ядерной войны и ядерное разоружение, 
не были приняты и что по-прежнему имеют место открытые угрозы, дав­
ление и военные интервенции против независимых государств и наруше­
ния основополагающих принципов Устава Организаций Объединенных 
Наций, создавая наиболее серьезную угрозу для международного мира 
и безопасности,

будучи убеждена в том, что одной из наиболее неотложных задач 
является приостановление гонки вооружений и обращение ее вспять и 
принятие конкретных мер в области разоружения, в частности ядерного 
разоружения, и что в этой связи на ядерных государствах и других 
важных в военном отношении государствах лежит главная ответствен­
ность,

будучи глубоко обеспокоена значительным отставанием перегово­
ров по вопросам разоружения от быстрых темпов развития технологии 
в области вооружений и от безудержного роста военных арсеналов,

считая настоятельно необходимым придать новый импульс перего­
ворам по разоружению, в частности ядерному разоружению, на всех 
уровнях и достичь подлинного прогресса в ближайшем будущем,

будучи убеждена в том, что успех переговоров по разоруясению, 
в котором жизненно заинтересованы все народы мира, может быть до­
стигнут в результате активного участия государств-членов в таких 
переговорах, что тем самым будет способствовать поддержанию между­
народного мира и безопасности,

вновь подтверждая, что Организация Объединенных Наций играет 
одну из центральных ролей и несет основную ответственность в обла­
сти разоружения.
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напоминая с удовлетворением, что на своей двенадцатой специаль­
ной сессии она единодушно и решительно подтвердила действенность 
Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи 19/, а также торжественную приверженность этому документу 
всех государств-членов и их обязательство соблюдать приоритеты в 
ходе переговоров по разоружению, согласованные в ее Программе дей­
ствий,

напоминая об обязательстве государств, принятом в различных 
международных соглашениях, проводить переговоры по мерам в области 
разоружения, в частности ядерного разоружения,

1 . въфажает глубокую озабоченность непрерывным ухудшением 
международных отношении, а также активизацией гонки вооружений,
в частности гонки ядерных вооружений, что создает непосредственнзчо 
угрозу для международного мира и безопасности и увеличивает опас­
ность возникновения войны, в частности ядерной войны;

2 . призывает все госупарства, в частности ядерные государст­
ва и другие важные в военном отношении госупарства, принять срочные 
меры, направленные на содействие международной безопасности и веду­
щие к эффективному приостановлению и обращению вспять гонки воору­
жений и разоружению;

3 . предлагает всем государствам, в частности ядерным госу­
дарствам и особенно тем из них, которые обладают наиболее значитель­
ными ядерными арсеналами, принять срочные меры в целях осуществле­
ния рекомендаций и решений, изложенных в Заключительном документе 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, которые касаются 
ядерного разоружения, а также выполнения первоочередных задач, 
изложенных в Программе действий этого Заключительного документа,
а также в Заключительном документе двенадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи;

4. настоятельно призывает все государства-члены приложить 
максимальные усилия в целях стимулирования и ускорения переговоров 
по разоружению в дзгхе доброй воли на всех уровнях и достижения 
скорейшего прогресса в решении различных вопросов в области разо­
ружения;

5. призывает Комитет по разоружению сконцентрировать свою 
работу на основных и первоочередных пунктах его повестки дня, без­
отлагательно приступить к переговорам в области ядерного разоруже­
ния и как можно скорее разработать проекты международных соглашений 
по тем вопросам в области разоружения, которые в течение ряда лет 
являются предметом переговоров, в частности договор о запрещении 
испытаний ядерного оружия, о полном и эффективном запрещении разра­
ботки, производства и накопления запасов всех видов химического 
оружия и об их уничтожении;

19/ Гезолюция S-10/2,
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6. призывает членов Комитета по разоружению, в частности 
ядерные государства, проявить большую степень готовности и гибкости 
в дальнейших переговорах по разработке проекта всеобъемлющей про­
граммы разоружения и тем самым дать возможность Комитету предста­
вить, во исполнение решения двенадцатой специальной сессии, пере­
смотренный проект такой программы Генеральной Ассамблее на ее трид­
цать восьмой сессии;

7. призывает Комиссию по разоружению активизировать свою 
работу по рассмотрению различных вопросов разоружения, стоящих на 
ее повестке дня, и представить Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
восьмой сессии конкретные рекомендации в целях содействия разреше­
нию нерешенных вопросов;

8. призывает ядерные государства, участвующие в отдельных 
переговорах по вопросам ядерного разоружения, приложить максималь­
ные усилия в целях достижения конкретных результатов в ходе этих 
переговоров и тем самым содействовать успеху многосторонних перего­
воров по ядерному разоружению;

9* предлагает всем государствам, участвующим в переговорах 
по разоружению и ограничению вооружений вне рамок Организации Объе­
диненных Наций, постоянно информировать Генеральную Ассамблею и 
Комитет по разоружению о результатах таких переговоров согласно 
соответствующим положениям Заключительного документа десятой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи;

10. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Осуществление рекомен­
даций и решений десятой специальной сессии",

G
Доклад Комитета по разоружению

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 34/83 В от II декабря 1979 года, 

35/152 J от 12 декабря 1980 года и 36/92 Р от 9 декабря I98I года,
ссылаясь также на Заключительный документ десятой специальной 

сессии 20/ и Заключительный документ двенадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи 21/,

20/ Гезолюция S-lo/2. 
21/ A/S-12/32.
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рассмотрев доклад Комитета по разоружению 22/,
подтверждая, что создание специальных рабочих групп обеспечи­

вает наличие наилучшего механизма для ведения многосторонних пере­
говоров по пунктам повестки дня Комитета по разоружению и содейст­
вует укреплению роли Комитета,

отмечая, что Комитет по разоружению учредил специальную рабо­
чую группу по пункту 1 своей повестки дня, озаглавленному "Запреще­
ние ядерных испытаний",

сожалея, что, вопреки вьфаженному значительным большинством 
членов Комитета по разоружению пожеланию, в ходе его сессии, прохо­
дившей в 1982 году, опять не удалось создать специальную рабочую 
группу для ведения многосторонних переговоров по ядерному разоруже­
нию,

въфажая свое глубокое беспокойство и разочарование тем, что 
Комитет по разоружению до сих пор не смог достичь конкретных соглаг- 
шений по проблемам разоружения, находящимся на рассмотрении в тече­
ние целого ряда лет, особенно по вопросам, которые Организация Объе­
диненных Наций считает первоочередными и безотлагательными,

будучи убеждена, что Комитет по разоружению как единый много­
сторонний орган по ведению переговоров в области разоружения должен 
играть центральную роль в переговорах по существу первоочередных 
вопросов разоружения и в осуществлении Программы действий, изложен­
ной в разделе III Заключительного документа десятой специальной 
сессии,

подчеркивая, что переговоры по конкретным вопросам разоруже­
ния, проводимые вне рамок Комитета по разоружению, никоим образом 
не должны служить предлогом для того, чтобы препятствовать ведению 
многосторонних переговоров по таким вопросам в Комитете,

1, настоятельно призывает Комитет по разоружению продолжить 
или провести на его сессии 1983 года переговоры по существу перво­
очередных вопросов разоружения, стоящих на его повестке дня, соглас­
но положениям Заключительного документа десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи и других соответствующих резолюций Генераль­
ной Ассамблеи по этим вопросам и для достижения этой цели предоста­
вить существующим специальным рабочим группам соответствующие ман­
даты на ведение переговоров и в срочном порядке создать специальную 
рабочую группу по прекращению гонки ядерных вооружений и ядерному 
разоружению;

22/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 
сессия, Дополнение Н'’ 2'7~~(А/377?7Т^
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2. тгредлагает Комитету по разоружению активизировать свою 
работу и приложить все усилия для достижения конкретных результа­
тов в максимально короткий срок и подготовить проект международных 
соглашений по конкретным первоочередным вопросам разоружения, стоя­
щим на его повестке дня, и прежде всего, договоре о запрещении 
испытаний ядерного оружия и о полном и эффективном запрещении всех 
видов химического оружия и его уничтожении;

3. предлагает далее Комитету по разоружению с самого начала 
его сессии в Ï983 году продолжить^в соответствии с Заключительном 
документом двенадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
свою интенсивную работу по разработке всеобъемлющей программы в 
области разоружения и представить пересмотренный проект такой про­
граммы Генеральной Ассамблее на ее тридцать восьмой сессии;

4. предлагает членам Комитета по разоружению, участвующим
в отдельных переговорах по конкретным первоочередным вогросам разо­
ружения, активизировать свои усилия для достижения без дальнейших 
задержек позитивного завершения этих переговоров и представить 
Комитету полный доклад об их отдельных переговорах и достигнутых 
результатах, с тем чтобы самым непосредственным образом содейство­
вать переговорам в Комитете в соответствии с пунктом 1 выше;

5» предлагает далее Комитету по разоружению представить 
доклад о его работе Генеральной Ассамблее на ее тридцать восьмой 
сессии;

^б. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Доклад Комитета 
по разоружению".

Н
Доклад Комиссии по разоружению

Генеральная Ассамблея,
рассмотрев доклад Комиссии по разору^кению 23/,
подчеркивая вновь важность эффективного осуществления соответ­

ствующих рекомендаций и решений, изложенных в Заключительном докз^мен- 
те десятой^специальной сессии Генеральной Ассамблеи 24/, первой 
специальной сессии, посвященной разоружению,

учитывая соответствующие разделы Заключительного документа 
двенадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 25/,

23/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая 
сессия, Дополнение F" 4 2 А/37/4̂ 2'*).

24/ Резолюция S-lo/2,
25/ A/S-12/5.—  / • • •Digitized by UN Library Geneva



принимая BO внимание важную роль Комиссии по разоружению и 
значительный вклад, который она вносит в рассмотрение различных 
проблем в области разоружения и представление по ним рекомендаций 
и в содействие осуществлению соответствующих решений десятой спе­
циальной сессии,

желая повысить эффективность Комиссии по разоружению,
ссылаясь на свои резолюции 33/71 Н от 14 декабря 1978 года, 

34/83 Н от II декабря 1979 гола, 35/152 F от 12 декабря 1980 года 
и 36/92 В от 9 декабря I98I года,

1. принимает к сведению доклад Комиссии по разору"1‘ению;
2. отмечает, что Комиссия по разору-'-ению вновь не смогла 

завершить рассмотрение ряда пунктов, включенных в ее повестку дня;
3. просит Комиссию по разору-ению продол-'-ать свою работу

в соответствии с ее мандатом, как он определен в пункте 118 Заклю­
чительного документа десятой специальной сессий Генеральной Ассамб­
леи 26/, и с этой целью уделять внимание на ка^-дой сессии по вопро­
сам существа конкретным вопросам из числа тех, которые находятся и 
будут находиться на ее рассмотрении, с учетом соответствующих резо­
люций Генеральной Ассамблеи, и делать конкретные рекомендации по 
таким вопросам последующим сессиям Ассамблеи;

4. просит Комиссию по разору-ению собраться в 1983 году на 
период, не превышающий четырех недель, и представить основной 
доклад о своей работе Генеральной Ассамблее на ее тридцать восьмой
сессии;

5. просит Генерального секретаря препроводить Комиссии по 
разору"-ению доклад Комитета по разору''1-ению вместе со всеми официаль­
ными отчетами тридцать седьмой сессии Генеральной Ассамблеи, отно­
сящийся к вопросам разору-ения, и оказывать всю помощь, которая 
мо--ет потребоваться Комиссии для осуществления настоящей резолюции;

6. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Доклад Комиссии 
по разору-ению".

2б/ Резолюция S-lo/2,
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Предотвращение ядерной войны
Генеральная Ассамблея,
будучи встревожена угрозой для существования человечества, которую 

создает наличие ядерного оружия и продолжающаяся гонка вооружений^
напоминая, что устранение угрозы ядерной войны является самой 

острой и неотложной задачей современности^
вновь заявляя, что избавление грядущих поколений от бедствий еще 

одной мировой войны является общей ответственностью всех государств- 
членов ,

ссылаясь на положения пунктов 47-50 и 56-58 Заключительного доку­
мента десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 27/. первой спе­
циальной сессии, посвященной разоружению, относительно процедур, направ­
ленных на обеспечение предотвраш,ения ядерной войны,

ссылаясь также на свою резолюцию 56/81 В от 9 декабря 1981 года, 
озаглавленную "Предотвраш.ение ядерной войны", в которой она настоятель­
но призвала все государства, обладающие ядерным оружием, представить 
Генеральному секретарю к 30 апреля 1982 года для рассмотрения на две­
надцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи свои мнения, предложе­
ния и практические соображения по обеспечению предотвращения ядерной 
войны и предложила всем другим государствам-членам, которые желают 
этого, поступить аналогичным образом,

рассмотрев доклад Генерального секретаря, содержащий такие мнения, 
предложения и практические соображения, который был представлен на две­
надцатой специальной сессии 28/.

принимая во внимание прения по этому вопросу в ходе двенадцатой 
специальной сессии, в частности в Рабочей группе III Специального коми­
тета двенадцатой специальной сессии и в Специальной редакционной груп­
пе по предотвращению ядерной войны, о чем упоминается в Заключительном 
документе данной сессии 29/,

будучи убеждена в том, что предотвращение ядерной войны и умен- 
шение опасности возникновения ядерной войны являются вопросами перво­
степенной важности и отвечают жизненно важным интересам всех народов 
мира.

27/ Резолюция S-10/2.
^ /  A/S-12/11 и Add.l и Согг.1 и Adds.2-5.
29/ A/S-12/32.
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1. просит Комитет по разоружению начать в первоочередном порядке 
переговоры в целях достижения соглашения по соответствующим и практи­
ческим мерам для предотвращения ядерной войны, учитывая вышеумопянутые 
документы, а также другие имеющиеся предложения и будущие инициативы;

2 . просит Генерального секретаря препроводить Комитету по разору­
жению все соответствующие документы для обеспечения рассмотрения этого
вопроса Комитетом;

3. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Предотвращение ядерной 
войны: доклад Комитета по разоружению".

Неприменение ядерного оружия и предотвращение
ядерной войны

Генеральная Ассаг^блея.
будучи встревожена угрозой существованию человечества, которую соз­

дают сушествование ядерного оружия и продолжающаяся гонка вооружений,
напоминая, что в соответствии с Заключительным документом десятой 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи 50/ эффективные меры ядерного 
разоружения и предотвраш,ение ядерной войны имеют первоочередное значе­
ние,

учитывая свои резолюции 56/81 В, 36/92 I и 36/100 от 9 декабря
1981 года,

вновь подтверждая, что наиболее эффективной гарантией против опас­
ности ядерной войны и применения ядерного оружия является ядерное раз­
оружение и полная ликвидация ядерного оружия,

ссылаясь также на свое заявление, содержащееся в Заключительном 
документе десятой специальной сессии, о том, что все государства долж­
ны принять активное участие в усилиях по созданию условий в международ­
ных отношениях между государствами, при которых может быть согласован 
кодекс мирных отношений государств в международных делах, включая и 
предотвращение применения ядерного оружия или угрозы его применения,

1 . считает, что торжественные заявления двух обладающих ядерным 
оружием государств, сделанные или подтвержденные на двенадцатой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи, второй специальной сессрш, по­
священной разоружению, относительно их соответствующих обязательств не 
применять первыми ядерное оружие являются важным шагом на пути к умень­
шению угрозы ядерной войны;

30/ Резолюция S-10/2.
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2. выражает надежду на то^ что и другие государства^ обладающиь 
ядерным оружием^ рассмотрят вопрос о том^ чтобы сделать аналогичные 
заявления относительно неприменения первыми ядерного оружия.

К
Проверка соглашений о разоружении и укреплении международной
безопасности: проект создания международного агентства

спутников контроля
Генеральная Ассамблея,
вновь подтверждая существенно важную роль адекватных и признанных 

удовлетворительными всеми заинтересованными сторонами международных 
мер проверки^ которую они призваны играть в разработке и выполнении со­
глашений о разоружении^ а также в укреплении международной безопасно­
сти и доверия^

учитывая прогресс^ достигнутый в области техники наблюдения за 
Землей с помощью искусственных спутников,

сознавая важный вклад^ который такая техника может внести в реше­
ние проблем^ связанных с проверкогщ с учетом^ в частности^ необходимо­
сти предусмотрения международных мер недискриминационного характера^ 
которые не представляли бы собой вмешательства во внутренние дела госу­
дарств,

ссылаясь на свои резолюции 33/71 J от 14 декабря 1978 года и 
3 4 /8 3 Е от 11 декабря 1979 года, в которых она просила Генерального 
секретаря провести при помощи группы квалифицированных правительствен­
ных экспертов исследование о технических, юридических и финансовых по­
следствиях создания международного агентства спутников контроля и соб­
рать мнения государств-членов по этому вопросу,

с интересом принимая к сведению весьма подробный доклад о создании 
международного агентсва спутников контроля, представленный Генеральным 
секретарем Генеральной Ассамблее 31/,

подчеркивая, что технический прогресс расширяет возможности в 
этой области и что государства-члены, а также международное сообщество, 
представленное своими компетентными органами, должны иметь возможность 
пользоваться, при соответствующих условиях, адекватными методами про­
верки в отношении как осуществления соглашений о разоруженрш, так и 
укрепления безопасности и международного доверия.

31/ А/АС.206/14,
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будучи убеждена, что по этим причинам проект создания международ­
ного агентства спутников контроля следует рассмотреть во всех его ас­
пектах,

1, принимает к сведению доклад и исследование о последствиях со­
здания международного агентства спутников контроля;

2, выражает свою признательность Генеральному секретарю и экспер­
там, которые окэ.зали ему помощь, за то, как был подготовлен доклад;

3, принимает к сведению также выводы исследования в отношении 
возможностей создания международного агентства спутников контроля;

4, просит Генерального секретаря предпринять необходимые шаги 
для опубликования этого доклада в качестве издания Организации Объеди­
ненных Наций, с тем чтобы обеспечить его возможно самое широкое распро­
странение;

5, просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамб­
лее на ее тридцать восьмой сессии доклад о практических способах осу­
ществления этих выводов в отношении организационных аспектов проекта, 
рассматриваемых в части V главы II исследования.
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